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Peer Support/ Apoyo Entre Los Pares

• What makes Peer Support Programs worthwhile? ¿Qué hace que los programas 
de apoyo entre pares valgan la pena?

• What is the largest barrier to having the Peer Support Program "of your dreams"?
¿Cuál es la mayor barrera para tener el Programa de Apoyo entre Pares "de tus 
sueños"?

• What is the most surprising element of Peer Support Programs? ¿Cuál es el 
elemento más sorprendente de los programas de apoyo entre pares?

• What do you want everyone to know about Peer Support Programs? ¿Qué quiere 
que todos sepan sobre los programas de apoyo entre pares?



Using Volunteers/ Usando voluntarios

• What makes using volunteers worthwhile? ¿Qué hace que valga la pena 
usar voluntarios?

• What is the largest barrier to using volunteers? ¿Cuál es la barrera más 
grande para usar voluntarios?

• What are some ways you could use volunteers at your IL center? ¿Cuáles 
son algunas formas en las que podría usar voluntarios en su centro de IL?

• What are some “volunteer” programs you can develop? ¿Cuáles son 
algunos programas de “voluntariado” que puede desarrollar?


